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ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ СТАТЕЙ И РЕЦЕНЗИЙ

В журнале «Северо-Восточный гуманитарный вестник» публикуются статьи, содержащие    
результаты фундаментальных и прикладных исследований в области языков, истории и культуры  
коренных народов Северной Азии, в том числе работы компаративного характера. Помимо науч-
ных статей, в журнале публикуются рецензии на монографии, вышедшие в последние 5 лет,  име-
ющие отношение к тематике журнала и вносящие новизну в методологию исследований. К публи-
кации принимаются рукописи на русском и английском языках (по согласованию).

Статьи должны содержать неопубликованные ранее новые фактические данные или теоретиче-
ские положения. Рецензии, представляющие собой пересказ рецензируемого материала, к печати не 
принимаются. Передавая редакции журнала рукопись статьи или рецензии, автор гарантирует, что 
она полностью или частично не опубликована и не отправлена на публикацию в другие издания. 
Автор также соглашается не размещать текст на интернет-ресурсах, пока не будет принято решение 
о его публикации в «Северо-Восточном гуманитарном вестнике», и в случае положительного реше-
ния воздержаться от его размещения в сети Интернет до выхода журнала в свет.

Объем рукописи, включая иллюстративный материал и список литературы, должен состав-
лять: для статей – 12–24 страницы (20000–40000 знаков), для рецензий – 12 страниц (20000 зна-
ков). Рукописи большего или меньшего объема принимаются по согласованию с редакцией. 

Рукописи должны быть хорошо отредактированы и тщательно проверены.
Формат рукописи: А4; интервал 1,5; шрифт Times New Roman, размер 14; поля: сверху, снизу 

и слева – 2,0 см, справа – 1,5 см. Переносы, автоформат и табуляция в статьях не допускаются. 
Допустимый формат файла – .doc / .docx.

Содержание рукописи необходимо оформить следующим образом:
1. Код УДК (код УДК, соответствующий тематике статьи или рецензии, можно найти по адре-

су: https://nlrs.ru/to-professionals/Cataloque/udk/index.shtml).
2. Инициалы и фамилия автора/ов (выравнивание по центру).
3. Название статьи или рецензии (Title) должно кратко (максимальная длина заглавия состав-

ляет 10–12 слов) и точно передавать содержание присланного материала (выравнивание по центру).
Сведения о финансировании, благодарность или признательность размещаются в виде по-

страничной сноски, отмеченной символом (*), после названия статьи.
4. Аннотация (Abstract) статьи или рецензии:
- на русском: 70–80 слов (4–5 предложений), емко раскрывающие основное содержание статьи;
- на английском языке предлагаем придерживаться следующей структуры: Научная новизна 

(Novelty of the research), Цель и задачи (Goal and objective), Методы исследования (Research Methods), 
Результаты (Results), которые даются тезисно. Объем аннотации на англ. яз.: 150–180 слов.

5. Ключевые слова (Keywords) служат ориентиром для читателя и используются для поиска
статей или рецензий в электронных базах, поэтому должны отражать дисциплину (область науки, 
в рамках которой написана работа), тему, объект и предмет исследования. Количество: 5–7 слов/
словосочетаний, которые разделяются между собой точкой с запятой. 

6. Структура статьи
Для статей, описывающих результаты авторских исследований, рекомендуется придерживаться 

структуры IMRAD (Introduction. Material and methods. Results. Discussion):
Введение. Лаконичное обоснование необходимости проведения данного исследования, его 

актуальности, состояния изученности (историография). Цель исследования.
Материалы и методы. Дается описание использованных материалов и примененных при их 

обработке специфических методов. Не указываются общенаучные методы.
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Результаты и обсуждение. Описание результатов. Доказательство гипотез. Дискуссия. В слу-
чае необходимости – перспективы исследования и ограничения. Внутри раздела требуется подроб-
ная рубрикация (подзаголовки).

В соответствии с научным замыслом отдельно взятой статьи автор вправе разместить дискус-
сию как в отдельный раздел, так и совместить с Заключением. В таком случае применимы назва-
ния разделов «Обсуждение» / «Обсуждение и заключение».

Заключение (Выводы). Содержит емкое и обобщенное перечисление полученных результа-
тов, их значимость для науки.

7. Внутритекстовые ссылки на опубликованные работы приводятся в квадратных скобках, где
указывается фамилия автора, год издания статьи или книги, страница: [Иванов, 2019: 47]. Если при-
водится цитата, то указывается страница или диапазон страниц: [Иванов, 2019: 47–48].

Если в тексте перечисляются  фамилии исследователей, занимающихся определенной пробле-
мой (так часто бывает в историографической части статей), в квадратных скобках указывается 
только год: «…интерес к проблематике … благодаря  работам К.М. Голодникова [1887], Н.А. Кострова 
[1872], Г.Н. Потанина [1908] и др.».

Если речь идет об одной и той же публикации, ссылки на которую в тексте следуют подряд, то 
в квадратных скобках пишется «Там же» и указываются, если есть, страницы: «…разработки тер-
минологии, разработки … [Коркина, 1959:  66]. При этом подчеркивалось, … [Там же: 67]».

Если в тексте упоминается фамилия исследователя, а затем следует ссылка на его работу, то,  
чтобы исключить повтор, в квадратных скобках указывается только год и, если есть, страницы: 
«Так, А. Ханзен-Лёве в обширных сводах, … [1999: 38–39]».

При перечислении в ссылке работ разных лет одного автора указывается фамилия, затем годы 
издания и, если есть, страницы через точку с запятой: [Поливанов, 1963; 1973; 1991: 466]. 

Неопубликованные источники: документы, архивные материалы, рукописи – нужно  
указывать сносками внизу страницы: 1Национальный архив Республики Саха (Якутия)  
(НА РС (Я)). Ф. 12. Оп. 2. Д. 134. Л. 1–2об. При повторном упоминании архива приводится его 
сокращенное название: 2НА РС (Я). Ф. 12. Оп. 2. Д. 135. Л. 3–4.

8. Список литературы приводится после текста статьи. Сначала в алфавитном порядке со-
ставляется перечень работ на русском языке (кириллица), затем, также по алфавиту, работ на ино-
странных языках (латиница), если цитируются иноязычные публикации. 

Если статья написана с использованием лексикографических источников (словарей), полевых 
материалов автора (ПМА), отчетов, юридических документов, газет и других СМИ (кроме научных 
журналов), то они подаются отдельным списком перед списком литературы под заголовком «До-
полнительные источники и принятые сокращения». При ссылках на личные ПМА отдельно 
уточняется конкретная экспедиция, картотеки либо другие единицы, на которые даются ссылки в 
статье. При этом указываются имена всех информантов. Если по условиям проведения исследова-
ний требуется соблюдать анонимность, то имена информантов могут сокращаться до инициалов 
или опускаться в соответствии с конкретными требованиями, которые налагаются на автора в рам-
ках его проекта, или другими особенностями сбора полевых материалов.  

Список литературы должен содержать не менее 15 наименований. Приветствуются ссыл-
ки на труды зарубежных ученых по теме исследования, а также на научные работы, опубли-
кованные в течение последних 5 лет.

Библиографические списки русскоязычных источников оформляются в соответствии с 
ГОСТами Р 7.0.5-2008 и Р 7.0.100-2018, иноязычные источники – по аналогии с ними.
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● Для книг указывается место издания, название издательства, год издания и общее количество
страниц. Например:

Емельянов Н.В. Якутские пословицы и поговорки. 2-е изд. перераб. Якутск: Бичик, 2017. 256 с.
● Для статей – название журнала, год издания, том, выпуск (или номер), страницы начала и

конца статьи, DOI (у опубликованных за последние 5–6 лет, при наличии). Например:
Вдовин И.С. Религиозные культы чукчей // Памятники культуры народов Сибири и Севера (2-я 

половина XIX – начало XX вв.): сб. МАЭ. Т. 33. Л.: Наука, Ленинградское отделение, 1977. С. 
117‒171.

Корнильцев А.Н. История духовного образования в Якутской области: историографический 
аспект // Сборник трудов Якутской духовной семинарии. Якутск, 2022. Вып. 15‒16. С. 33–44. 
DOI: 10.24412/2686-9497-2022-15-16-33-44.

● Ссылка на электронные источники должна включать информацию о сайте, режиме доступа и
дату последнего посещения. Например:

Sikora M. et al. The population history of northeastern Siberia since the Pleistocene. Nature. 2019. 
Vol. 570 (7760). URL: https://www.nature.com/articles/s41586-019-1279-z (accessed date: June 27, 
2024).

9. Полные сведения об авторе (авторах): Ф.И.О., организация(и), адрес организации(й)
(требуется указать основное место работы автора, в котором выполнялось исследование    
(постоянное место, место выполнения проекта и др.), должность, ученая степень и ученое звание, 
e-mail, номер мобильного телефона (необходим для связи с редакцией, не публикуется в журна-
ле), ORCID ID. Эти данные приводятся на русском и английском языках (About the author).

10. Оформление сведений на английском языке
Далее с новой страницы следует набор сведений на английском языке. Указываются инициа-

лы, фамилия автора, строкой ниже по центру – название статьи. На следующей строке помещают-
ся ключевые слова (словосочетания), которые отделяются друг от друга точкой с запятой (5–7 слов 
или словосочетаний). Ниже через строку располагается аннотация (Abstract). Аннотация на ан-
глийском языке существенно отличается от ее русского аналога и не является его переводом. Об-
щий объем англоязычной аннотации должен составлять не менее 150 слов. Аннотация является 
авторским рефератом статьи с указанием (в зависимости от характера решаемых научных      
проблем) используемых источников и методик, изложением основного содержания и выводов, по-
зволяющим составить англоязычному читателю общее представление об основных представлен-
ных в ней авторских положениях. В целях оценки корректности выполненного перевода и оказа-
ния в случае необходимости соответствующей помощи автору со стороны редакции к аннотации 
на английском языке необходимо приложить ее русскоязычную основу. 

После аннотации следует английская версия списка литературы – References. Раздел References 
должен включать комбинацию транслитерированной и англоязычной частей русскоязычной лите-
ратуры. Название публикации в ссылках должно быть транслитерировано (написано латинскими 
буквами) и дублировано на английский язык в квадратных скобках […]. При транслитерации нуж-
но воспользоваться ссылкой: https://www.translit.ru (c вариантом BGN). Необходимо указать в 
скобках язык оригинала статьи, на котором написан полный текст публикации. Работы, написан-
ные на английском языке, не транслитерируются. Например:

Vdovin I.S. Religioznye kul’ty chukchej [Chukchi religious cults]. Pamjatniki kul’tury narodov Sibiri 
i Severa (2-ja polovina XIX – nachalo XX vv.). Sbornik Muzeja antropologii i jetnogra ii imeni Petra 
Velikogo (Kunstkamera) Rossijskoj akademii nauk [Cultural monuments of the peoples of Siberia and the 
North (2nd half of the 19th – beginning of the 20th century). Collection of the Peter the Great Museum of 
Anthropology and Ethnography (the Kunstkamera) of the Russian Academy of Sciences]. Vol. 33. 
Leningrad: Science Publ., 1977. Pp. 117‒171. (In Russian)
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Dameshek L.M., Dameshek I.L. Sibir’ v sisteme imperskogo regionalizma (1822–1917 gg.): mono-
grafiya [Siberia in the system of imperial regionalism (1822–1917): monograph]. 2nd edition, revised and 
enlarged. Vol. 2. Irkutsk: Otisk Publ., 2018. 416 p. (In Russian)

В процессе подготовки и отправки статьи или рецензии в редакцию необходимо соблюдать 
этические нормы соавторства, разработанные COPE (Committee on Publication Ethics).

Статьи и рецензии, поступающие в редакцию, проходят проверку на уникальность, ре-
цензируются и по решению редколлегии утверждаются к печати в порядке очереди.

Допускается оправданное целями написания статьи или рецензии наличие корректно оформ-
ленных заимствований в размерах, не превышающих 10% от общего объема рукописи; оригиналь-
ность текста должна быть не менее 80%; не более 10% – самоцитирование (допускается упомина-
ние не более 3 источников, принадлежащих автору статьи).

Авторы получают электронный оттиск опубликованной статьи в формате PDF от издательства.

Рукописи следует отправлять на электронный адрес редакции: svgv2010@mail.ru
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